
ABSENTEE BALLOT MARKING INSTRUCTIONS 

INSTRUCCIONES PARA MARCAR LA BOLETA DE VOTO AUSENCIA 

    

Instructions/Instrucciones 

Mark the oval to the left of the name of your choice. 

Marque elóvalo a la izquierda del nombre de su elección. 

The number of choices is listed for each contest.  Do not mark the ballot for more candidates than allowed.  
If you do, your vote in that contest will not count.  If you make a mistake, or want to change your vote, 
call the Board of Elections at 585-753-1550 for instructions on how to obtain a new ballot. 

El número de opicones se enumera para cada concurso.  No marque en la papeleta más candidatos de los 
permitidos.  Si lo hace, su voto en ese concurso no contará.  Si comete un error o desea cambiar su voto, 
pidale a un trabajador electoral una nueva papeleta. 

 

Instructions for Voting on Questions and Proposals 

To vote on a question or proposal, mark the oval below of your choice. 

If you make a mistake, or want to change your vote, call the Board of Elections at 585-753-1550 for 
instructions on how to obtain a new ballot. 

Instrucciones para Votar Sobre Preguntas y Propuestas 

Para votar sobre una pregunta o propuesta, marque el óvalo a continuación de su eleccion.  Si comete un 
error o desea cambiar su voto, llame a la Junta Electoral al 585-753-1550 para obtener instrucciones sonre 
cómo obtener una nueva papeleta. 

 

 

 

 

 

 



 

VOTING MACHINE BALLOT MARKING INSTRUCTIONS 

INSTRUCCIONES PARA MARCAR LA BOLETA DE LA MÁQUINA DE VOTACIÓN 

 

Instructions/Instrucciones 

Mark the oval to the left of the name of your choice. 

Marque elóvalo a la izquierda del nombre de su elección. 

        

The number of choices is listed for each contest.  Do not mark the ballot for more candidates than 
allowed.  If you do, your vote in that contest will not count.  If you make a mistake, or want to change 
your vote, ask a poll worker for a new ballot. 

El número de opicones se enumera para cada concurso.  No marque en la papeleta más candidatos de 
los permitidos.  Si lo hace, su voto en ese concurso no contará.  Si comete un error o desea cambiar su 
voto, pidale a un trabajador electoral una nueva papeleta. 

 

Instructions for Voting on Questions and Proposals 

To vote on a question or proposal, mark the oval below of your choice. 

If you make a mistake, or want to change your vote, ask a poll worker for a new ballot. 

Instrucciones para Votar Sobre Preguntas y Propuestas 

Para votar sobre una pregunta o propuesta, marque el óvalo a continuación de su eleccion.  Si comete 
un error o desea cambiar su voto,  pidale a un trabajador electoral una nueva papeleta. 

 


